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AHAJIN3 TEHJEPHOI HEMTPAJIBHOCTH B COBPEMEHHOM
AHI'JIMACKOM SI3BIKE

Aunomayus. B cmamve  paccmampusaemcsi  60NpOC  2eHOEPHOU
HeumpanvHocmu 6 cospemenHom obwecmee. COBPEMEHHBIU AHSTUUCKUL  SA3bIK
npeonoiazaem 8poNCOeHHOe NPesoCX00CMB0 00H020 NOJA HAO OpPYeUM, NPUCBAUBASL
CllosdmM  MYIHCCKO2O poda noJjodcumenbble CceoUcmea U HeeamueHvle UU
peéyuupoeanubze CBOUCMBA CNOBAM HCEHCKO20 poda, Umo s615Aemcsi CeUOEmenbCmeoM
paseumusl HO6blx qbeMuHucmcmtx meHOeHuuﬁ 8 A3viKe. B cmamue pacemampuearomcs
08a OCHOBHbIX (hakmopa, GIUAIOUWUX HA IMOM PeHOMEH.
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Annotation: The article is devoted to the analysis of gender neutrality in modern
society. The emphasis on the fact that contemporary English language supposes innate
superiority of one sex above another one and the words of male gender have positive
gualities, whereas the words of female gender have negative or reduced qualities was
placed. The evidence of new feministic tendencies development in the language was
provided.
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OpauM W3 BaXHEHMX (PAKTOPOB PA3BUTHS UYEIOBEUECTBA SBISETCS SI3BIK,
KOTOPBI MOKHO HWHTEPHPETUPOBATh KaK ueloBedeckoe TBopeHue. [IpuHumas BO
BHMMaHHE TOT (PaKT, 4TO YEIOBEUYECTBO pa3jiesieHO Ha JBe Oousbiiue chepsl (chepy
MY>KUHH U c(Pepy KEHIITHH), MOKET OBITh BBISIBJIEHA IBYCMBICIICHHOCTh OTHOCHUTEIHHO
TOJIKOBaHMS, €CIU S3BIK HCIONB3YETCS MYXYMHAMHU JMOO >KEeHIIMHAMU. XOT
CYILLIECTBYET YTBEPKJICHHE, UTO BCE JIFOJIU POXKIAIOTCS PaBHBIMH, BCE PABHO MEXKIY
MYXKYMHAMHU U KCHIIMHAMU CYIIECTBYET HEKOE
HepaBeHCTBO. COTJIaCHO COLMOJIMHTBUCTHUECKUM HMCCIIEI0BAHUSAM, 3TO HEPABEHCTBO
OTpa)kaeTcs B SI3bIKE, U 3TO SIBJICHUE — CEKCU3M, B SI3bIKE MPEACTABIISAET CO00I OJIHY U3
OCHOBHBIX IPOOJIEM COLMOJIMHTBUCTUUECKUX UCCeA0Banui [7, c. 47].

CekcusM B SI3bIKE — 3TO HOBBIM M OYEHb Ba)KHBIA BOMPOC, KOTOPBIA TpeOyeT
oOcyxnenns. OH TECHO CBA3aH ¢ (PEHOMEHOM IreHAEPHON TUCKPUMUHALINH, TIOCKOJIBKY
A3bIK SIBJISIETCS COLIMAIIBHBIM SIBICHHEM W OTPaXaeT COLUAJIbHYI0 peanbHOCTh. C
Y4ETOM 3TOTO, SI3bIK SIBISIETCS HE TOJIBKO 3€PKAJTIOM, OTPAXKAIOUIUM COLUAIbHYIO
peanbHOCTh, HO W HWHCTPYMEHTOM YKOPEHEHHUS OIPEICICHHOW COLMAJIBHOM
CTPYKTYpBHI.

Yro kacaercs MPUYUH CEKCHU3Ma, TO CUYMTAETCS, YTO CYIIECTBYET JIBA OCHOBHBIX
dakTopa, BIMSIONIMX HA JaHHBIM (EHOMEH: mMepBbId (PaKTOp — COLUATBHO-
SKOHOMMYECKas NMPUYNHA, Ipyror — conuanuzauums [10, c. 35].

Couunanuzanysi HaYMHAETCS C poXKJeHud. JleTw ydarcs NMpaBUIBHOMY IOBEIEHUIO
4yepe3 poJIeBble MOJENHU, UTPhl M WTPYIIKU, JETCKUE KHUTU U 00pa3oBaTeIbHBIC
IIKOJIBI.

ITo ciioBam XaJcoHA, CEKCU3M B aHIIIMMCKOM SI3BIKE CYIIECTBYET YKE JaBHO,
YTO OTpaXXaeT TPAAULMOHHAS ATHUKA, COTJIACHO KOTOPOW MYKUYHHBI MPEBOCXOMST
xeHiuH [2, ¢. 53]. Iloaaepkky 3TON WHTEpHpeTalMu Mbl HaOIOJaeM B paboTe
[Turepa Tpromxkemnna [5, ¢. 18], KOTOPBI MOATBEPKIAAET, YTO MY KIUH BHIOUPAITH
3a YEepThl, CBS3AHHBIE C JOMUHAHTHOCTBIO M COLMATIBHBIM CTaTyCOM, a >KECHILMH — 3a
YEepThl, YKa3bIBAIOIIME HA BBICOKHE PEMPOAYKTUBHBIE BO3MOXKHOCTA U YMEHHE

3200TUTHCS O TIOTOMCTBE.
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Takum o0OpazoM, Kak 0CO0O€ COIMATBHOE SIBJICHWE, CEKCU3M HEN30€KHO
OTpa)kaeTcsi 4epe3 sI3bIK, a CEeKCHU3M B S3bIKE OTpakaeT cexkcusMm B oOmectBe. C
MOBBIIIEHUEM YPOBHS OCBOOOXIEHHUS J>KCHIIUH W Pa3BUTHEM CPEICTB MAacCOBOMU
nH(OpMAIIMU BCE AHTIUHCKHE JICKCUYCCKHE CIUHUIIBI MPOXOMAT Yepe3 MPU3MY
COLIMAJIbHOM PEBOJIIOIIMK C LETbI0 MUCKOPEHEHHUS CEKCHM3Ma B aHTJIMHCKOM S3bIKE,
MOCKOJIBKY 3TO TMOHSTHE pacCMaTPUBACTCS KakK JUCKPUMUHAIIMOHHBIA aKT B
OTHOIIICHUY >KCHIIUH.

AHTJIOS3BIYHBI MUpP OT 3THUX CIIOPOB YK€ yCTall U MEePEeCTPAuBAET JICKCHUKY.
AHrIUHACKUE CYIECTBUTEIbHBIE HE JEISATCA M0 PO/iaM, TIOATOMY U3MEHEHHS KacaroTCs
B OCHOBHOM MECTOMMEHHUW W Ha3BaHuM npodeccuil. BoT Heckoabko mpUMeEpoB
MOCJIEAHUX JIET.

B utone 2017 B JOHAOHCKOM METPO MepecTanyd oOpamaThCs K Maccaxupam
«Ladies and gentlemeny. Teneps Tam rosopsat «Hello everyone»: 3To HelTpaabHO MO
OTHOIIICHUIO K TesiM, TpaHCreHjepaM, OHuceKkcyajgaM, a TakXe TeM, KTO elle He
onpenenmicsa. MeTponoauTeH OPUTAHCKOM CTOJIUIIBI TOT1a 0(UIIMATEHO OOBSBHIL, YTO
IepeXoIUT Ha «more neutral way» [8].

1 ¢espans 2018 roma HamumoHanbHBI TUMH KaHanbl cTajn TeHIEPHO
HEHUTpaJIbHBIM, @& MUMEHHO cTpouka «True patriot love in all of sons command»
(«Cepamia TBOMX CHIHOB JIBHKHMMBI JIFOOOBBIO K TeOe»). HemoBoIbHbIE aKTUBUCTHI
BO3MYTHJINCh, UTO JTFOOOBBIO K KaHajie IBMXKUMBI TOJBKO ChIHBL. [IpHUIIIOCh 3aMEHUTh
TekcT Ha «True patriot love in all of us command» («Cepama TBOMX MOTOMKOB
JBIKUMBI JIFOOOBBIO K TeOe») [9]. Ha Fox News B ¢eBpasne 2018 BbIII0 HUHTEPBBIO C
AKTUBUCTKOM, KOTOpasi HACTaMBAae€T HA WCKIIOYEHUH M3 OOIIETPUHSATOTO 000poTa
cioBa «many [1]. OHa 00BSACHSET, UYTO CIIOBO «Man» B aHTJIMHCKOM 9aCTO UCIIOIb3YIOT
B 3HAUEHUU «YEJIOBEK» W CEroAHS ATOT (PAKT TOYHO MOKET KOIro-TO OOHUJIETh.
JKeHIUHBI-aKTUBUCTKN  TpeOyIOT  CJIOBO  3alpeTUTh  JaX€ B  KadecTBE
cioBooOpaszoBaTebHOTO (PopMaHTa. ['OBOPAT, YTO OHO OTOJBHUIAET >KCHIINMH Ha
BTOPOU ILIAH.

UToOBI UCKITIOUHTH JaKe HAMEKH Ha CBS3b ¢ reHjaepom, akTuBUCTHI CIIIA u

BenukoOpuTanuu mnoAyMbIBalOT 00 yHU(pUKAIMK B Ha3BaHUAX mpodeccuii:
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Receptionist — Time Value Savior; Accountant — Business Health Analyzer;
Waiter/Waitress — Waitron; Partner — Chief of making it happen; brew master — head
brewer, u T.1. [3].

Bomnpoc reniepHoi HEUTPAITBHOCTH TAKKE 3aTPOHYJI U PEIIMTMO3HYIO TEMATHKY .

Hampumep, B MIUPOKO paclpOCTpaHEHHON MEXIyHapoAHoW Bepcuu bubmuu
NIV (New International Version Bible), natupyemoii 1984 r., mpucyrcTByeT nurarta
Noanna 3natoycra: «Whoever has will be given more; whoever does not have, even
what he has will be taken from him» («ubo xto mMmeeT, TomMy ngaHo OyaeTr u
MIPUYMHOXUTCSA, a KTO HE UMEET, Y TOTO OTHUMETCS U TO, UYTO UMEET).

B 2005 rony sro npeanoxxenue B bubnuu 6s110 n3meneno: «Those who have will be
given more; as for those who do not have, even what they have will be taken from
themy.

B utore, CBMW (Council on Biblical Manhood and Womanhood — Koncyn
OuOsIeickO MYKECTBEHHOCTH M JKCHCTBEHHOCTH) II0XaJOBajJCs Ha TO, 4YTO
U3MEHEHHE 00BEKTa Ha MHOXXECTBEHHOE YMCIIO, KOTOPOE MOXKET B PABHOW CTENECHU
OTHOCHUTBCS U K MY>KUYHMHE, U K KEHILHUHE, «IIOTCHIIMAIbHO CKPBIBAET BAKHBIN ACTIEKT
OMOJIeMICKON MBICTU — JIMYHOCTHBIE OTHOIICHUS MEXKTy YesIoBeKOM U borom» [4].

B 2011 rogy rpynma OuOJEHCKHX YYEHBIX yWia 3Ty KPUTHKY W TMPHUIUIA K
kommpomuccy: « Whoever has will be given more; whoever does not have, even what
they have will be taken from themp.

CornacHo mpuMEYaHHUsIM TIEPEBOIUYMKOB, Ha BeO-caiite KomuTeTa 1o nepeBoy
bubmuu, «I'ennepHo HelTpanbHOe MecTouMenue they (them/their) siBnsiercs Hanbonee
pacnpoCcTpaHEHHBIM CIIOCOOOM OOpaIleHHs] CPEIU AHTJIOTOBOPSIINX U AHTITHMHCKUX
nucarenein» [4].

Takum o0Opa3oM, peanuzaius reHIepHON HEUTPAIBbHOCTH JOJDKHA UATH B ABYX
HarpaBiaeHusix. C OJHOW CTOPOHBI, «HEUTPATbHBIA AHTJIMMCKUHN SI3BIK» HEOOXOIUM
JUIsl TOTO, YTOOBI COOTBETCTBOBATh TEMITAM COLMAJIBHBIX M3MEHEHUW U PaCKPHIBATh
Ba)KHBIE POJIM JKCHIIWH B 00mIeCTBeHHON >ku3HU. C Apyrod CTOPOHBI, HEOOXOIMMO

OCYHICCTBJICHUC COLUAJIBHBIX pe(bopM C OCJIbIO YCTPAHCHUS SA3BIKOBOT'O HCPABCHCTBA.
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bnarogaps ObicTpoMy pa3BUTHIO OOIIECTBA U HAYYHBIX TEXHOJIOTUHN, UCCIIETOBAHUS IO
npo0seMaM reHIepHOTO Pa3InyKs B AHTJIMICKOM SI3bIKE MEPEUIyT Ha HOBBIN YPOBEHb.

[lockonbKy TpPaKTUKH, COCTABIAIONINE TETeMOHHYI0  MAaCKYJIUHHOCTB,
MEHSIOTCS B 3aBUCMOCTH OT BPEMEHH U COIIMAIbHOTO KOHTEKCTa, a TO, YTO TpedyeTrcs
IUIs TIOJTy4YeHHs cTaTyca OOIel, OCHOBaHHOW Ha 3aKOHOMEPHOCTSX, MOJEIH, TaKkKe
MEHSIETCS, @ 3HAUYUT, CTAHOBATCS M3MEHUMBBIMHU U «()OPMBI BBIPAKEHHS» MYKCKOTO
oOpa3a. Takoe n3meHeHue cep B aHIJIOTOBOPSIINX CTPAHAX MPUBOJUT K YACTUYHOMY
OTKa3y OT TPAJAUIMOHHBIX MPEACTaBICHUI U (HOPMUPOBAHHUIO HOBBIX LIEHHOCTEH U
HOPM,  COIPOBOXKIAIOIIMXCS  SI3BIKOBBIMH ~ M3MEHEHUSIMH, MPEUMYIIECTBEHHO
3aTparuBarolIMMU KaTETOPUIO poJia 1 HOMHUHATUBHYIO CUCTEMY. SI3BIKOBOM CEeKCH3M
ABIISIETCS TIOCTIEAICTBUEM TeHIEPHON AudQepeHInanii, HUKaK He JTUHTBUCTUYECKUX
npoOsem.

CekcusM — 3T0 HcTOpUs mpouwioro. JIMKBUIAnuUs S3bIKOBOTO HEPAaBEHCTBA
3aKJII0YAeTCsl B COLMAIBHBIX M3MEHEHMsIX. Ecnu colmanbHOE HEpaBeHCTBO Oyner
COXPAHATbCA, TO JIMHIBUCTHUYECKHE TONBITKH JOCTHYb HEUTPAIBHOIO S3bIKa

IMPAKTHICCKHU HCBO3MOJKHBI.
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